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 «Сергеями,Андреями, Иванами, 
Иринами, Маринами,Татьянами 
Теперь детей стараются назвать. 
А было время- именами странными 
Одаривали их отец и мать. 
Вот стали взрослыми, 
А то и старыми 
Энергия, Ванцетти, Володар, 
И Военмор - во славу Красной Армии, 
И Трудомир - в честь мира и труда. 
Родварком окрещен рожденный в Арктике, 
Поняв, что этот век неповторим, 
Старались и краскомы и рабфаковки, 
Его вручить наследникам своим. 
И в новых именах бессмертье видели. 
Их увлеченье не было игрой. 
Не надо обижаться на родителей, 
Перемудривших раннею порой. 
Сложились судьбы тех детей по-разному, 
Но имя тоже освещало путь, 
Гори, когда Энергией ты названа, 
А Володар - как Володарский будь! 
Вы, названные Нинами, Маринами, 
Андреями, Петрами в наши дни, 
Не тяготитесь отчествами длинными, 
Что утверждались в жизни октябринами,- 
Свою эпоху славили они».. 

                                                          Евг.Долматовский  

1.Введение.  Казалось бы, нет ничего более условного, чем личное имя, не все ли равно, как зовут человека: мужчину — Иваном, Святославом или Степаном, а женщину — Надеждой, Еленой, Мариной  или Светланой? Оказывается, не все равно. Во-первых, желательно не перепутать имена и не назвать одного человека именем другого. И если это случается, то многие обижаются. Во-вторых, обычно родители называют ребенка в честь известной личности, либо в память об умершем родиче, а иногда из соображений благозвучного сочетания красивого имени, отчества и фамилии. В-третьих, далеко не все имена пользуются популярностью в том или ином народе. Например, в России редко дают детям африканские  или арабские имена: Саид, Муслим, Фатима.  Не пользуются успехом, как это было в старину, и числовые обозначения — Первой, Вторак, Третьяк. В-четвертых, многие  стали задумываться о том, что имена бывают «говорящими», то есть с определенным смыслом, которым можно оказать благотворное влияние на судьбу нарекаемого. Так, Владимиру полагалось бы владеть миром, а Всеволоду — повелевать всем или всеми. В-пятых, оказывается, человеку положено не одно, а несколько имен: с возрастом Саша становится Александром,  Гоша превращается в  Георгия, Даша в Дарью,  а Маша в Марию.
        И даже самое распространенное у нас имя Иван, которое за границей стало синонимом русского вообще, в словарях указано как производное от древнееврейского Иоханан, что означает «Яхве (Бог) смилостивился». Как же так?! Да мы же 62 раза в году празднуем святых Иванов! К примеру: Ивана Купалу, Ивана долгого, Ивана сухого, или постного, 
Ивана бражного и множество иных Иванов. Наши самые знаменитые сказочные герои — Иваны: Иван Царевич, Иван Дурак. А сколько растений с этим именем! Хоть бы  произрастающие повсеместно: иван-чай ( у нас на Севере это самое  распространенное растение)  или иван-да-марья! Самая известная колокольня в Москве — «Иван Великий». Отсюда и присказка: звонить во всю ивановскую! Есть Иван-город — крепость на северных рубежах Руси. А ивановские ткачихи прославились своими тканями на весь мир. Вот такой Иван  есть у нас на Руси!
      Но ведь и с женскими именами то же самое. Галина — от греческого «покой», то есть «спокойная». Евдокия — от греческого «благоволение» или «добрая слава». А Елизавета?  И хотя это имя не сильно распространено в наше время, но у меня одноклассница по имени Лиза. Оказалось , что это тоже не исконно русское, а еврейское имя, которое переводится «Богом клянусь». Зинаида — от греческого имени, означавшего «подобная Зевсу». А Зоя по-гречески — «жизнь»,  Ирина  на древнегреческом — «мир, покой». Екатерина — по-гречески «чистота», Лариса — от греческого «ларос» — «чайка»,  Марина по латыни — «морская». В прошлом веке самым распространенным именем было имя  Мария. Оказывается это  еврейское имя,  которое переводят по-разному: то «сопротивляться», то «горькая», то «любимая».  А вот  имя Ольга  происходит  от скандинавского «Хельга», то есть «святая». 
 Проблема. Вот и получается с нашими именами, как и с нашей историей: нас нет,  будто бы никогда и не было на свете, а являемся мы лишь бледной копией всего иноземного — греческого, римского, еврейского, германского, подчас славянского, но уж никак не русского. Но так ли это?   Ведь дают человеку при рождении имя,   чтобы выделить его из семьи или рода, обозначить индивидуальность. А значит, имя служит своеобразной характеристикой. Мы видим это на каждом шагу, как только начинаем изучать дохристианские имена наших предков-славян.  
Объект исследования- древнерусские имена.  Что бы было, если бы мы с вами не имели имен? Что означают эти имена, откуда они произошли? Этой работой я постараюсь ответить на  вопросы.

Задачи исследования:

1. Изучить и проанализировать научно-историческую литературу по данной теме.

2. Теоретически обосновать  происхождение некоторых русских имен.

3. Исследовать значение и влияние христианства на формирование имен собственных.

       Работа рассчитана на широкий круг читателей, учащихся, которые увлекаются историей своей страны.

   2.  Основная часть.
 2.1.  Наука о собственных именах называется ономастикой. Термин этот связан с греческим словом онома - имя. Имена людей - часть истории народов. В них отражаются быт, верования, чаяния, фантазия и художественное творчество народов, их исторические контакты. Любое слово, которым именовали человека, окружающие начинали воспринимать как его личное имя, и,  следовательно, любое слово могло стать именем. Таким образом, личное имя (в древнерусском языке - рекло, назвище, прозвище, название, прозвание, проименование)- это специальное слово, служащее для обозначения отдельного человека и данное ему в индивидуальном порядке для того, чтобы иметь  возможность к нему обращаться, а также говорить о нем с другими. 

2.2. В истории русских личных имен выделяются три этапа. 

1. Дохристианский - в котором исповедовались самобытные имена, созданные на восточнославянской почве средствами древнерусского языка.

2. Период после крещения Руси - церковь стала насаждать вместе с христианскими религиозными обрядами иноязычные имена, заимствованные 

византийской церковью от разных народов древности. 
3. Новый этап, начавшийся после Великой Октябрьской социалистической  революции и ознаменовавшийся проникновением в русский именослов большого числа заимствованных имен и активным имятворчеством. 

2.3.  До введения христианства на Руси одни имена были похожи на прозвища: Хромой, Лапоть, Воропай (грабитель), другие отражали отношение к родившемуся ребенку: Ждан, Неждан, или порядок их рождения: Первуша, Третьяк, Одинец (единственный). Считалось, что некоторые имена могли отвести от детей беды и болезни, например имена: Горе, Захворай. Отголоски имен-прозвищ сохранились в русских фамилиях: Зайцев, Горяев, Нежданов и т.п. В древности люди воспринимали имена материально, как неотъемлемую часть человека. Они скрывали свои имена от врагов, считая, что одного знания имени достаточно для того, чтобы навредить кому-нибудь. 

        Древнерусские имена-прозвания представляют для нас, российских людей,  собой огромный интерес. Они раскрывают богатство русского народного языка. Древнерусские имена-прозвания, были разнообразны: например: Первак - Первой, Второй, Вторак, Третьяк (это имя было одним из самых распространенных), Третий, и т.д. Мы встречаем прямых потомков этих имен - фамилии: Первов, Третьяк или Третьяков, Черныш, Беляк, Белой и др. -данные по цвету волос, кожи.  Имена присваивались и по другим внешним признакам - росту, особенностям телосложения, характеру, по времени рождения.  Множество прозваний давалось по отдельным поводам и случаям. Среди древнерусских имен были такие, которые дошли до наших дней - Вадим, Всеволод, Горазд, Добрыня, Ждан, Любава

 2.4. В дохристианскую эпоху, то есть почти до конца Х в.,  в среде восточных славян (предков современных русских, украинцев и белорусов) использовались только личные имена, которые давались детям при рождении. Это были языческие славянские имена, в целом ясные по значению и этимологически очевидные. Как и повсюду в славянском мире, большинство имен представляло собой так называемые двухосновные, или сложные имена, состоящие из двух корней, связанных соединительным гласным. Вторыми элементами этих имен, как правило, были -слав «славный» (Ярослав «'сильный и славный»), -мир, от -мър  «большой, славный» (Остромир «острый и славный»), или -волод «владеющий, богатый» (Всеволод «все и владеющий»). К славянским именам прибавилось несколько скандинавских имен, привнесенных в период язычества викингами-завоевателями, как, например, Рюрик, Олег  («святой»), Игорь  («молодой»).  А мы из истории знаем, что прозвище Игоря, сына Рюрика,  было Игорь Старый, вот тебе и «молодой»!  Единственным языческим именем тюркского происхождения было, вероятно, имя Борис, от протоболгарского Богорис, если это не аббревиатура имени Борислав.
 2.5. После христианизации Руси в 988 г. каждый восточный славянин получал от священника крестильное имя. Крестильные имена соответствовали именам святых и были, следовательно, обычными христианскими именами.  Однако эти имена не славянского, а греческого происхождения. К восточным славянам они пришли из Византии через Болгарию, где христианство было принято еще раньше, в 865 г. Македонский диалект болгарского языка, возведенный в IX в. святыми Кириллом и Мефодием в ранг языка церковного ритуала, стал с этого времени языком религии всех православных славян. Этот язык известен как старославянский, а примерно с XII в.— как церковнославянский. Таким образом, византийские имена, которые могли быть греческого, древнееврейского или латинского происхождения, распространились в церковнославянской форме среди восточных славян.

  После введения христианства на Руси вошли в практику именования так называемые календарные имена. Они стали составной частью русского языка, частью истории русского народа. Календарными мы их сейчас называем  условно, так как в течение всего времени своего существования они давались людям по церковным календарям. 
     Официальное насаждение христианства на Руси началось с Х века. В княжение Владимира Святославича  христианство стало государственной религией. Киевский князь Владимир, искавший себе сильного союзника, заключил союз с Византией. Одним из условий этого союза, было принятие Русью христианской религии. В 988 году Владимир крестился сам и стал вводить новую религию на Руси. Христианизация населения Руси и обязательному при этом обряду крещения сопутствовало наречение людей  новыми христианскими именами. Принятие новых имен русским населением шло медленно.
     Большинство крестильных имен распространялось также в народной, мирской форме, которая слабо отличалась от официальной церковнославянской. Эта народная форма, обязанная своим возникновением  в случаях:

 а) естественному искажению официальной формы восточными славянами;

 б) прямому заимствованию разговорной болгарской формы (которая сама основывалась на разговорной средневековой греческой форме), избежала вмешательства церкви и ее языкового посредника — церковнославянского языка.
  2.6. Практика давать ребенку в дополнение к официальному крестильному имени еще одно, некрестильное,  удерживалась вплоть до XVII в. В древнерусском для обозначения внутрисемейных обиходных прозваний сначала использовалось выражение мирское имя в противоположность слову имя, обозначавшему подлинное имя, полученное при крещении. Но вскоре термин мирское имя был вытеснен термином прозвище. Другие древнерусские термины, например прозвание, употреблялись довольно редко.  
         В ономастических и исторических работах часто встречается термин некалендарное имя. Он означает имя, которое нельзя найти в церковном календаре, где значились лишь христианские имена, то есть имена святых православной церкви. Естественно, в древнюю эпоху этот термин никогда не использовался русскими. И все же большинство детей нарекалось, по-видимому, двумя именами. В тех случаях, когда оба имени соотносились с одним лицом, первым всегда называлось крестильное.  Так, например, при крещении князю Владимиру Святославичу было дано имя Василий,  Ольге - Елена, сыновья Владимира Святославича - Борис и Глеб  получили имена - Роман и Давид, а князь Всеволод - Гавриил.   Однако в истории сохранились только дохристианские имена, которые бытуют у нас и поныне, попали в русский язык в начале II тысячелетия через проповедников христианской религии, большинство которых были южными славянами: у них христианство появилось гораздо раньше, чем на Руси. 

         После XVII в. прозвища в России уже не сохранились. За немногими исключениями исчезли также древние языческие славянские и скандинавские имена. Эти имена могли стать крестильными только в том случае, если принадлежали святым, признанным православной церковью. Вторым именем могло стать прозвище, данное не только родителями, но и соседями или даже индивидом самому себе. Существенное различие между крестильными и всеми другими именами состоит в том, что крестильное имя служило только одной цели — обеспечить человека личным именем. Это имя присваивалось ему священником во время официальной церемонии крещения. Прочие имена давались уже неофициально, без церемоний, либо родителями, либо соседями. Крестильные имена были обязательны и численно ограничены (поэтому так много на Руси было Иванов да Марий) тогда как остальные имена основывались   на традиции,  число их практически могло быть безграничным. Среди последних  могут быть четко выделены две группы: имена по профессии и по месту жительства, которые позже перешли в фамилии (Кузнецовы, Ковали, Столяровы,  Донцовы и т.п.).   Все прочие имена такого типа определяются в настоящей книге как прозвища, причем в этот термин вкладывается скорее негативный смысл.

       Итак, согласно древнерусскому традиционному способу именования, почти у каждого русского могло быть два имени — крестильное или второе имя, которое могло быть самого разного происхождения, а по форме — существительным или прилагательным.  Так, например, в  XI—XII вв. к лику святых было причислено несколько князей. Все они были канонизированы под христианскими, то есть греческими именами: Владимир как Василий, Борис как Роман. Но их христианские имена со временем  были забыты, и сейчас они известны как святые только под языческими именами. Произошло это довольно скоро. Уже в середине XI в. св. Владимир/Василий приводится церковью как Владимир. Под таким именем он вошел в историю Древней Руси.  Позже церковь признала и четыре других славянских имени — Ярослав, Мстислав, Ростислав и Святослав, хотя эти имена никогда не давались святым даже в качестве второго имени.
2.7. Уменьшительные формы древнеславянских имен, например:  Добрыня, Добрило (от Доброслав или Доброгость), Путило (от Путислав), Жидята (от Жидислав) и т.д., имели, по-видимому, большую популярность и соответственно шире использовались, чем полные имена. Они в значительной мере сохранились, объединившись с одноосновными именами, представленными широким рядом нарицательных существительных и прилагательных, запас которых всегда неисчерпаем. Использование этих вторых имен позволяло выделить индивида в постоянно растущей массе носителей одинаковых крестильных имен из-за ограниченного числа последних.  Именно тип таких имен мы встречаем в древнерусском эпосе.

 А вот другой пример: имя мальчика – Черныш или девочки – Чернава. Такие имена часто встречались в Древней Руси, недаром среди наших современников так много Чернышёвых, Черновых, да и Чернавины тоже встречаются. Чернышом могли назвать действительно смуглого, темноглазого, темноволосого младенца, но могло быть и по-другому: чёрный цвет для наших предков был связан со злом (всем известны выражения «чёрная зависть» или «чёрное дело»), поэтому имя Черныш, возможно, значило «плохой», «злой», «гадкий». Зачем же называть так собственного ребёнка? - спросите вы. Имена, означавшие что-то плохое, непривлекательное были в ходу у всех народов: это имена-талисманы, обереги, призванные защитить детей от нечистой силы. Такие имена, как Косой и Рябой, давались не по внешности, а для того, чтобы отпугнуть злых духов. А имя Молчан или Смирной может быть характеристикой спокойного ребёнка, а может быть пожеланием: «Не будь капризным, будь молчаливым и смирным». 
    И,  наконец, «профессиональные» имена, возможно, тоже давались для того, чтобы ввести в заблуждение нечистую силу: не смотрите, злые духи, что перед вами дитя малое, наш сын – Кузнец! Кузнецов, имеющих дело с огнём и железом, нечистая сила всегда опасалась. Да и вообще: как злому духу не растеряться, обнаружив в люльке вместо беспомощного младенца «зрелого специалиста»! Да, защита от сглаза и порчи у наших предков была на высоте. Впрочем, имена типа Кузнец или Мельник вполне могли быть и пожеланиями, чтобы ребёнок, когда вырастет, выбрал именно то занятие, которое почему-либо нравилось его родителям. А вот имя Малыш, Малой, Меньшой мог получить младший, последний ребёнок в семье – но такое имя могло быть и пожеланием: если родители не хотели больше иметь детей, они давали родившемуся младенцу имя Меньшой или Малыш в надежде на то, что он станет последним.

3. Заключение.

       Мода на языческие древнерусские имена, как и любая мода, уходит и возвращается с постоянством маятника. Первой ласточкой можно считать известного поэта Велимира Хлебникова, в свое время увлекавшегося идеями панславизма (как и многие представители русской интеллигенции) и взявшего себе вместо паспортного имени Виктор псевдоним Велимир. В очередной раз «воскресли» языческие имена после Октябрьской революции, когда молодые родители, жаждавшие всеми способами «порвать со старым миром», принялись выискивать для своих детей любые имена, не связанные с традиционными святцами. Правда,  Яромиры и Всеславы значительно уступали по популярности Владленам, Революциям и Электрификациям, но все же традиция была заложена всерьез и надолго.

          Сегодня русскоязычные страны переживают новую волну моды на древнерусские и славянские имена. Отчасти – из-за массовой попытки «вернуться к истокам», отчасти – из-за того, что западные имена вроде Жанна, Эдуард или Анжела уже  не отражают веяние  времени. Сейчас детям даются не только древнерусские, но и болгарские, чешские, сербские, польские имена: Снежана, Милана, Красимир, Болеслав, Братислава.
       Славянские имена не только заимствуются, но и выдумываются. Их успешно изобретают авторы  модного ныне «славянского фэнтези»,  вносят свой вклад в общее дело, пытающихся возродить славянское язычество в качестве современного религиозного культа. Родноверы, проходя обряд посвящения, меняют паспортные имена на «родные»: Млад, Огнеслав, Велеслав.
     И все же нарекая ребенка, необходимо помнить, что  в старину у всех народов имя было неотъемлемой частью человека, и к наречению подходили очень серьёзно. Давая имя своему ребёнку, наши предки стремились обеспечить его надёжной защитой, запечатлеть свои мечты и желания.
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